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Nagħti l-kunsens tiegħi.

(L.S.) MARIE LOUISE
COLEIRO PRECA

President

26 ta’ Frar, 2016

ATT Nru XIII tal-2016

ATT biex jemenda l-Kodiċi Ċivili, Kap. 16, u biex jipprovdi għal
ħwejjeġ anċillari jew konsegwenzjali għal dan.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgħa f’dan il-Parlament, u bl-awtorità tal-istess, ħarġet b’liġi dan li
ġej:-

Titolu fil-qosor.

Kap. 16.

1. It-titolu fil-qosor ta’ dan l-Att huwa l-Att tal-2016 li jemenda l-
Kodiċi Ċivili u dan l-Att għandu jinqara u jinftiehem ħaġa waħda mal-
Kodiċi Ċivili, hawn iżjed ’il quddiem imsejjaħ il-Kodiċi.

Żjieda ta’ 
artikolu ġdid 
mal-Kodiċi.

2. Minnufih wara l-artikolu 1864 tal-Kodiċi, għandu jiżdied l-
artikolu ġdid li ġej:

"Mandat mogħti 
minn persuna 
b’antiċipazzjoni tal-
inkapaċità tagħha.

Kap. 55.

1864A. (1) Il-mandat mogħti minn persuna
maġġorenni, b’antiċipazzjoni tal-inkapaċità tagħha
lill-mandatarju sabiex dan tal-aħħar jieħu ħsieb lill-
mandant jew sabiex jamministralu l-proprjetà, għandu
jkun redatt taħt piena ta’ nullità minn nutar pubbliku,
quddiem żewġ xhieda skont id-dispożizzjonijiet tal-
artikolu 655(1) ta’ dan il-Kodiċi, wara li jkun kiseb
dikjarazzjoni medika illi ċ-ċirkostanzi jirrikjedu dan,
fl-aħjar interessi ta’ dik il-persuna. Dan il-mandat
għandu jiġi reġistrat bl-istess mod bħal wieħed mill-
atti msemmija fl-artikolu 50 tal-Att dwar il-
Professjoni Nutarili u Arkivji Nutarili.
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(2) F’każ ta’ persuna maġġorenni, l-
eżekuzzjoni tal-mandat għandha tkun taħt kondizzjoni
li sseħħ l-inkapaċità u wara li tinkiseb l-approvazzjoni
neċessarja mill-qorti ta’ ġurisdizzjoni volontarja wara
rikors mill-mandatarju msemmi fl-att. Il-qorti ta’
ġurisdizzjoni volontarja tkun tista’ timponi dawk il-
kondizzjonijiet li jidhrilha li huma neċessarji.

Kap. 55.

(3) (a) Għall-fini tat-terminazzjoni tal-
mandat, tali terminazzjoni għandha tiġi redatta minn
nutar pubbliku bl-istess mod kif kien kostitwit il-
mandat liema terminazzjoni jkollha magħha ċertifikat
mediku ġuramentat li juri li l-inkapaċità ntemmet u
tali terminazzjoni għandha tiġi approvata mill-qorti
ta’ ġurisdizzjoni volontarja. Tali terminazzjoni
għandha tiġi reġistrata bl-istess mod bħal wieħed
mill-atti msemmija fl-artikolu 50 tal-Att dwar il-
Professjoni Nutarili u Arkivji Nutarili.

(b) Dik it-terminazzjoni għandha tkun
ikkomunikata jew notifikata, skont il-każ, lill-
mandatarju li għandu jieqaf milli jirrappreżenta lill-
mandant b’effett immedjat. Ir-reġistratur tal-qorti ta’
ġurisdizzjoni volontarja għandu jibgħat kopja ta’ dik
it-terminazzjoni kif approvata mill-qorti ta’
ġurisdizzjoni volontarja lin-Nutar Ewlieni tal-Gvern
li għandu jdaħħal id-dettalji ta’ dik it-terminazzjoni
f’reġistru li huwa għandu jżomm għal dak il-għan u li
għandu jkun aċċessibbli għall-pubbliku waqt il-
ħinijiet tal-uffiċċju.

(ċ) Jekk il-mandatarju jibqa’
jirrappreżenta lill-mandant wara li t-terminazzjoni
tkun ikkomunikata jew notifikata lilu, il-mandatarju
jkun personalment responsabbli għad-danni u għandu
jiġi kkunsidrat li jkun qed jikser id-dispożizzjonijiet
ta’ dan l-artikolu.

(4) Id-dispożizzjonijiet tas-sub-titolu II tat-
Titolu XVIII tat-Tieni Parti tat-Tieni Ktieb tal-Kodiċi
għandhom, mutatis mutandis, japplikaw għall-
mandatarju maħtur skont dan l-artikolu.".
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Mgħoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru 359 tat-22 ta’
Frar, 2016.

ĊENSU GALEA
Deputy Speaker

RAYMOND SCICLUNA
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

VERŻJONI ELETTRONIKA




